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teşekkürler

Bu kitap üç kurumda, New York Üniversitesi (NYU), Bard Col-
lege ve Bates College’de ders verirken yürüttüğüm araştırmala-
ra dayanıyor. Dr. Everet K. Rowson’ın gözetiminde bir doktora 
adayı ve okutman olarak, ortaçağ dünyasından gümünüze ula-
şan birincil kaynaklar labirentiyle cebelleşmeyi NYU’de öğren-
dim. NYU’deki yıllarımda, her zorlu adımda araştırmama yol 
gösteren, araştırma yörüngeme yeni düşünceler aşılayan, çeşitli 
araştırma yollarından yürümeye beni teşvik eden, eldeki zengin 
metinsel malzeme yığını “durmadan didikleme”yi bana hatırla-
tan Dr. Rowson’a en derin şükranlarımı ifade etmek isterim. Kezâ 
NYU’de, araştırmamda birden çok teorik çerçeveyi gözden geçi-
rip ve yeniden irdelemem için beni teşvik eden ve doktora yılla-
rımda bilimsel emellerimin gözüme yıldırıcı göründüğü anlarda 
her zaman bir entelektüel emniyet duygusu sunan Dr. Marion H. 
Katz’a da çok minnettarım. Madrid’de İspanyol Ulusal Araştır-
ma Konseyinde (CSIC), Avrupa ve Kuzey Afrika üniversitelerin-
de yapılan disiplinlerarası araştırmaların zenginliğine gözlerimi 
açan ve dünya tarihinin en güzel ve zengin dönemlerinden birini, 
Endülüs’ü ve mirasını, birden çok araştırıcı bakış açısıyla görme-
me yardım eden Dr. Maribel Fierro’ya da teşekkür ederim. Dün-
ya arşivlerinde ve yazma kütüphanelerinde bulunan yayınlanmış 
ve yayınlanmamış çok çeşitli türden malzemeye hakim olmaya 
heveslenen her bilim insanına bir esin kaynağı olduğu için Dr. 
Tamer el-Leithy’ye teşekkür ederim. NYU’de, Ortadoğu üzerine 
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araştırma yaparken siyaset ile toplumsal hareketler arasındaki et-
kileşimi çözümlemeye beni teşvik ettiği için Dr. Arang Keshavar-
zian’a da teşekkür ediyorum.

Bu proje için araştırmalarımın serencamı, Cornell Üniver-
sitesi’nde lisans danışmanım olan Dr. Shawkat M. Toorawa’nın 
aralıksız rehberliğinin de bir yansımasıdır; önümde seçilebilecek 
bir dizi entelektüel, araştırma ve kariyer tercihinin bulunduğu 
bir zamanda benim hevesli bir tarihçi ve eğitimci olarak yetenek-
lerime güvendiği için ona teşekkür ederim. Cornell’de, tarihte 
kültürlerin ve dillerin buluşup birleşmeleri karşısındaki hayran-
lığımı teşvik eden ve sabırlı bir rehberlikle doktora düzeyinde 
araştırmaya dair ilgimi yönlendiren Dr. Ross Brann’a teşekkür 
ederim. Yine Cornell’de, bir beşeri bilimler âliminin bilimsel bir 
eseri özenle hazırlanmış bir edebiyat eserine dönüştürmeye he-
veslenmesi gerektiğini anlamamı saplayacak kadar sanatı tarihe 
ve insanlığa açılan bir pencere olarak düşünmem için bana ilham 
veren Dr. Cynthia Robinson’a da teşekkür ederim.

NYU’de, Arapça, Türkçe ve Farsça edebiyat dersleri ara-
cılığıyla dünya dillerine hayranlığıma yıllarca rehberlik eden Dr. 
Ahmed Ferhadi, Dr. Sibel Erol ve Dr. Mohammad Mehdi’ye de 
minnettarım. Bu dil eğitimi, bu kitabın temeli olan karşılaştır-
malı siyaset ve entelektüel tarih üzerine araştırmamı, çıkacak 
ikinci kitabımda erken modern dönemde küresel ticaret yolları 
vadisine taşımama olanak verdi.

Bard College ve Bates College’de, ortaçağ ve erken mo-
dern tarih üzerine araştırma yaparken yöntem sorunlarını yeni 
bakış açılarıyla düşünmeme yardımcı olan sahiden zenginleşti-
rici diyaloglardan ötürü tüm meslektaşlarıma ve öğrencilerime 
teşekkür ediyorum. Bard College’de Dr. Mairaj Syed, Dr. Dina 
Ramadan, Dr. Jennifer Derr’e ve Tarih, Ortadoğu Araştırmaları, 
Latin Amerika ve İber Yarımadası Araştırmaları bölümlerindeki 



F İ L O Z O F L A R ,  M U T A S A V V I F L A R  V E  H A L İ F E L E R  I  1 3  

tüm öğretim üyelerine özellikle minnettarım. Bates College’de, 
Dinsel Araştırmalar, Klasik ve Ortaçağ Araştırmaları, Asya Araş-
tırmaları ve Tarih bölümlerindeki tüm meslektaşlarıma teşekkür 
ediyorum. Dr. Marcus Bruce, Dr. Cynthia Baker, Dr. John Strong, 
Dr. Thomas Tracy ve Dr. Alison Melnick’e özellikle minnettarım. 
New England’dayken, araştırma yöntemleriyle bana ilham veren 
ve paha biçilmez değerde geribildirimler sunan çok sayıda öğre-
tim üyesiyle sohbet etme fırsatım oldu. Tufts Üniversitesi’nden 
Dr. Kenneth Garden ve Bowdoin College’den Dr. Russell Hopley 
ve Dr. Robert Morrison’a, modern öncesi dünyayla ilgili sorgula-
yıcı sezgilerini paylaştıkları için özellikle teşekkür ederim.

Hem Bard College hem Bates College’de derslerime ve se-
minerlerime katılan öğrencilere teşekkür ediyorum; bir eğitimci 
olarak beşeri bilimler eğitimine dâhil olma şansı, zenginleştirici 
ve geliştirici bir deneyim oldu. Sınıftaki tartışmalar tarihsel araş-
tırma yöntemlerine dair tarihsel faillik ve Avrupa, Ortadoğu ve 
Doğu Asya çalışmalarında entelektüel sınırlar gibi sorulara dair 
anlayışımı yeniden şekillendiren bir perspektif alışverişi için ay-
dınlatıcı bir fırsat sundu.

Wisconsin-Madison Üniversitesinde Beşeri Bilimler Ens-
titüsü Müdürü Dr. Susan Friedman’a da, bu kitabı gözden ge-
çirip genişletirken küresel ticaret ağları üzerine ikinci kitabım 
için araştırmaya devam etmeme olanak sağlayan disiplinlerarası 
bir entelektüel ortam yarattığı için teşekkür ediyorum. Robert 
M. Kingdon Yahudi-Hıristiyan Araştırmaları Burslusu olarak 
Wisconsin-Madison’da geçirdiğim zaman, her iki kitabın ilerle-
mesinde önemli rol oynadı ve sohbetlerinden ve derin kavrayış-
larından ötürü Dr. Andre Wink, Dr. Elaine Fisher, Dr. Andreas 
Schwab ve Dr. Nathanael Andrade’ye teşekkür ediyorum.

Araştırmamda merkezi yer tutan çeşitli arşivlerin ve kü-
tüphanelerin, özellikle İstanbul’da Süleymaniye Yazma Eserler 
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Kütüphanesi’nin, Konya’da Yusuf Ağa Yazma Eserler Kütüp-
hanesi’nin, Madrid’de İspanyol Ulusal Araştırma Konseyi’nin 
(CSIC), Berlin’de Freie Universität’ın, Kahire’de Mısır Milli Kü-
tüphanesi ve Arşivi’nin ve Rabat’ta Fas Milli Kütüphanesi ve Ar-
şivi’nin personellerine de minnettarım.

Cambridge University Press’te, bu kitap projesini üstle-
nip, sabırla ve çok yönlü editöryel uzmanlıklarıyla üretim süre-
cinden geçiren Maria Marsh, William Hammel, Cassi Roberts ve 
Kate Gavino’ya teşekkür etmek isterim. Maria Marsh’ın editör-
lük anlayışı ve projeye yakın ilgisi, projenin tamamlama sürecini 
sahiden faydalı ve zevkli bir hale getirdi. Cassi Roberts, bu ki-
tabı olağanüstü bir ilgiyle üretim sürecinden geçirdi. Bu kitabı 
Cambridge University Press için değerlendiren bilim insanlarına 
da teşekkür ediyorum. Özenli ve derinlemesine geribildirimleri, 
bu kitabın tamamlanması için son derece önemliydi.

Son olarak, dünyanın kültürler, felsefeler ve manevi gele-
nekler yelpazesinde karşılaştığım, bana çeşitliliği, iyimserliği ve 
sevgiyi, paylaştığımız ortak beşeri bilimler ruhuyla daha derin-
den anlamam için bana ilham kaynağı olan herkese tek tek teşek-
kür etmek isterim.


